Понятие сёкугё:го в работах японских исследователей
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В зависимости от концепции того или иного японского исследователя понятие сёкугё:го «профессионализм» понимается по-разному. В японской лингвистике понятие сёкугё:го неразрывно связано с понятием сю:данго «язык группы».

Первым термин сю:данго предложил в 1956 году Сибата Такэси, который объединил единицы инго «тайный язык», сёкугё:го и сурангу «сленг» в одну категорию сю:данго, поскольку все эти три разряда были созданы в определенных группах искусственным образом [3]. Под инго Сибата Такэси подразумевает «слова, созданные для защиты от посторонних коммуникации, ограниченной только членами данного коллектива,» [4], под сёкугё:го- «слова, употребляемые как средство повышения эффективности работы» [4], а под сленгом - «слова, не имеющие отношения к эффективности работы, а употребляемые ради удовольствия; слова, которые дают возможность насладиться чувством юмора и почувствовать вкус свободы» [4]. В работе отмечается, что главное предназначение единиц инго и сёкугё:го заключается в обеспечении коммуникации, тогда как предназначение единиц сленга – это «рекреация», восстановление сил [4]. Тем не менее, Сибата Такэси предполагает, что в основе инго и сёкугё:го лежит сленг, тем самым подчёркивая тесную связь между этими тремя разрядами.
Концепция Ватанабэ Томосукэ несколько отличается от концепции Сибата Такэси. В его работе даётся следующее определение сю:данго: «Сю:данго – это слова, существующие в национальных языках и японском языке, а также внутри диалектов этих языков; эти слова употребляются и являются отличительными для особых социальных групп, кроме того для различных специальных областей общества, таких, как профессия, спорт, наука, политика, искусство. Во всяком случае, такие слова можно назвать если не отличительными, то характерными» [1]. Ватанабэ Томосукэ разделяет сю:данго на единицы, принадлежащие к разряду инго, и на единицы, не принадлежащие к разряду инго [1]. Единицы инго определяются им как «слова, которые социальная группа искусственным образом создаёт с целью сохранения тайны группы, а также с целью осуществления коммуникации, ограниченной только членами данной группы» [1]. Единицы, не принадлежащие к инго, Ватанабэ Томосукэ разделяет на две группы: 1) сленг; 2) сёкугё:го, сёкубаго «язык рабочего места», сэммонго «язык специальности», дзюцуго «термины». Сленг определяется как группа слов, которые создаются и употребляются для развлечения, а также для поддержания и укрепления психологического единства между членами данной группы [1]. Сёкугё:го понимаются им как слова, употребление которых ограничено членами определённого профессионального сообщества, при этом иногда сёкугё:го могут совпадать со словами общего языка. В то же время сёкубаго, то есть слова, употребление которых ограничено только членами определённого рабочего коллектива, в некоторых случаях могут совпадать с сёкугё:го, поскольку понятия «профессиональное сообщество» и «рабочий коллектив» не взаимоисключающие [1]. Сэммонго, то есть слова, употребляющиеся в различных специальных областях, и сёкугё:го рассматриваются им как взаимозаменяемые понятия, поскольку процесс разделения труда зачастую ведёт к превращению профессии в специальную область [1]. В свою очередь в разряд сэммонго входят единицы дзюцуго. Понимание дзюцуго сводится к тому, что единицы дзюцуго являются теми единицами сэммонго, которые включены в словари и сопровождаются толкованием [1]. Иными словами, понятие сёкугё:го в концепции Ватанабэ Томосукэ довольно размыто: отсутствуют чёткие границы, которые бы отделяли это понятие от схожих терминов.

Наибольшей терминологической ясностью отличается концепция Ёнэкава Акихико. Он, как и его предшественники, рассматривает сёкугё:го как составную часть сю:данго, но при этом трактует сю:данго иначе: «Сю:данго – это слова, которые имеют хождение в кругу посвящённых и которые являются отличительными либо характерными для некой функциональной социальной группы (речь не идёт о родственных или территориальных группах). Следовательно, сэммонго и дзюцуго исключаются» [2]. Иными словами, Ёнэкава Акихико понимает под сю:данго и, соответственно, под сёкугё:го только некодифицированные языковые единицы, а такие кодифицированные единицы, как термины, исключает вовсе. Оригинальным в его концепции является также и то, что он классифицирует сю:данго по типам социальных групп, в каждой из которых выделяет единицы, принадлежащие к инго, и единицы, не принадлежащие к инго. Всего он выделяет пять социальных групп: антисоциальная группа, профессиональная группа, группа, ограниченная в своих действиях, студенческая группа, группа по интересам [2]. Кроме того, в своей классификации сю:данго Ёнэкава Акихико опирается на такие социологические данные, как виды социальных групп и факторы, определяющие социальную группу, на которых мы не будем останавливаться подробно. Язык профессиональной группы Ёнэкава разделяет на сёкугё:го и сёкубаго. Он даёт следующее определение сёкугё:го: «Сёкугё:го – это слова, которые являются общеупотребительными в некоторой профессиональной группе. В основном создаются из соображений удобства в работе или ради развлечения, не являются сэммонго. Также их называют гё:кай ё:го»[2]. При этом область использования сёкугё:го оказывается более широкой нежели гё:кай ё:го. Сёкубаго следует определять как «слова, употребляющиеся на определенном рабочем месте, и в зависимости от рабочего места слова будут отличаться, хотя это может быть одна и та же индустрия или одна и та же компания» [2].
Таким образом, на примере работ трёх японских исследователей представляется возможным проследить, каким образом меняется представление о сёкугё:го в зависимости от концепции. Если в концепции Сибата Такэси разряд единиц сёкугё:го является одним из трёх разрядов сю:данго, то в концепции Ватанабэ Томосукэ единицы сёкугё:го включаются в один из двух разрядов сю:данго. Кроме того, в отличие от Сибата Такэси Ватанабэ Томосукэ предпринимает попытку создать более детальную классификацию единиц, употребляемых в профессиональном сообществе, но границы между терминами в его классификации оказываются довольно размытыми. Наконец, в концепции Ёнэкава Акихико понятие сёкугё:го оказывается тесно связанным с понятием социальной группы: единицы сёкугё:го трактуются как языковые единицы, употребляемые в социальной группе, в данном случае эта социальная группа является профессиональной. Особенность концепции заключается также в том, что Ёнэкава Акихико принципиально рассматривает единицы сёкугё:го как некодифицированные языковые единицы. 
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